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Zaxor UX Led  : 	 code 2257_ _ _ C1_. _ _	   3,2W  - 350mA - CE - IP67 -        -       -           -        - 1000 kg max.

Zaxor UX Led  : 	 code 2258_ _ _ C1_. _ _	   3,2W  - 230V - CE - IP67 -        -       -           -        - 1000 kg max.
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Avenue Ernest Solvay 42
B-1480 Saintes (Tubize)

Belgium
Phone: +32(0)2 3552428

Fax: +32(0)2 3550396
e-mail: info@bel-lighting.com

www.bel-lighting.com

PVC house box (delivered separately)

drainage

30
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NL - Voorbereiding op terreinwerk (uitholling en ontwatering
FR - Préparation du terrain (trou et drainage)
EN - Preparation of terrain (troughs and drainage)
DE - Vorbereitung des Geländes (loch und drainage)
GR - Proetoimasia tou edafouV (trupa kai apoxhransh)

INSTALLATION  INSTRUCTIONS 

1.	 PREPARATION OF TERRAIN 
2.	 MAKE THE ELECTRICAL CONNECTION
3.	 PLACE THE LUMINARY
4.	 SWITCH ON
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Wijzigingen in ontwerp, technische specificaties en handleiding voorbehouden.	 Alterations in design, technical specification and manuals reserved.
Sous réserve de modifications au niveau de la conception, des spécifications techniques et de la notice.	 Änderungen von Entwurf, technischen Daten und Bedienungsanleitungen bleiben vorbrhalten.
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input 
voltage

only use a Power supply delivery from BEL LIGHTING - SENICO

output 
350 mAconverter

+ +

-

- + - + -

Installation : Led Power Supply Red  : +
Black:  -
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ACCESSORY  SET  (J)

junction box IP68 (delivered separately)
ELECTRICAL  CONNECTION
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junction box IP68
(delivered separately)
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WARNING
Led: use dedicated 

Power supply

I F

III F

Do not bend 
the cable

1m H05RN-F
 3x1mm² 
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1m H05RN-F
 3x1mm² 
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code: 2257_ _ _C1_.__ code: 2258_ _ _C1_.__
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Zaxor  accessories

Wijzigingen in ontwerp, technische specificaties en handleiding voorbehouden.	 Alterations in design, technical specification and manuals reserved.
Sous réserve de modifications au niveau de la conception, des spécifications techniques et de la notice.	 Änderungen von Entwurf, technischen Daten und Bedienungsanleitungen bleiben vorbrhalten.

Z -Mini Box Pop

x

y

z

     	      use Pop 4a (Ref: X066A), x=75mm  y= 68mm  z= 100mm 
		  use Pop 4b (Ref: X066B), x=75mm  y= 68mm  z= 150mm

NL - De bovenzijde van het toestel dient steeds vrij te blijven. Geen enkel 
deel van het toestel dat niet beschermd is door de inbouwdoos, mag in 
contact komen met de grond of met agressieve chemische stoffen (mestof, 
onkruidverdelgers, kalk,... 
FR - Ne jamais recouvrir les parties visibles de l’appareil. Aucune partie de 
l’appareil non protégée par la boite d’encastrement, ne doit être en contact 
direct avec le terrain, ou venir en contact de substances chimiques agressives 
(ex: fertilisants, herbicides, chaux,... 

EN - Never cover visible parts of the luminary. Any part not protected by the recessing box, must not be in 
direct contact with the ground or in contact with agressive chemical elements (ex: fertilisers, herbicides,...)
DE - Die oberseite der Leuchte muss immer frei bleiden. Leuchtenteile, die nicht durch das Einbaugehäuse 
geschüzt sind, dürfen nicht mit dem Erdreich oder aggressiven chemischen Stoffen (z.B. Dünger, 
Unkrautvernichter, Kalk) in Berührung kommen.
EL - Mhn kaluptontai  pote  ta orata merh thV  suskeuhV kaqe kommati  pou den pros-
tateuetai apo to kibwtio topoqethshV den prepei na ercetai se amesh epajh me to 
edajoV h se epajh me iscura chmika stoiceia (p.c lipasmata, zizanioktvna,asbest
hV...)                                                                                                                                  

NL - Maak de schroeven steeds allemaal geleidelijk los of vast: schroef dus 
nooit 1 vijs helemaal los of vast, maar schroef alle schroeven diagonaal beetje 
bij beetje los of vast. Reinig ook op geregelde tijdstippen het toestel, zodat er 
zich geen vuil ophoopt rond de schroefdraad en op de schroefkoppen.

FR - Bloquer et débloquer les vis de fermeture “en croix”, par séquence 
alternée, comme sur la figure. Nettoyer périodiquement les appareils afin 
d’éliminer les résidus de terre qui se déposent sur les têtes des vis.

EN - Lock and unlock the screws folowing an alternante sequence. Periodically clean the luminary in order to 
remove possible soil heap on screw heads.

DE - Die Verschlusschrauben kreuzweise anziehen bzw. lösen. Die Leuchte regelmäbig säubern, um 
Schmutzablagerungen auf Schraubenköpfen zu entfernen.

EL - Kleidvste kai xekleidvste tiV bideV akolouqvntaV enan enallaktiko  tropo. Periodika kaqariste 
thn suskeuh prokeimenou na afaireqei piqano cwma to opoio mporei na uparcei sta kejalia twn bidwn.1
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